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Abstract

This academic article explores the impact of digital technology on language learning,
with particular emphasis on the effectiveness of translation applications in English language
acquisition. The main objectives are to analyze the potential, opportunities, and challenges of
translation technology in language education, focusing on key technologies such as Artificial
Intelligence (Al), Machine Learning (ML), and Natural Language Processing (NLP). The synthesis
reveals that translation applications significantly contribute to the development of the four

language skills—listening, speaking, reading, and writing—while reducing time and location
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constraints in learning. However, challenges remain, including inaccuracies in translation,
limitations in conveying cultural contexts, and the risk of over-reliance on technology. This
article synthesizes a conceptual framework for integrating translation applications into learner-
centered instruction and proposes the development of critical language analysis skills. These
findings provide insights for designing innovative English language teaching approaches that
address the needs of 21st-century learners.

Keywords: Translation Applications, Artificial Intelligence, Natural Language Processing,

Learner-centered Learning, Critical Language Analysis
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